
Original note n° 5240308-103-325981

ENCLOSED NOTE

ANNEX Y/N SUBJECT

1 Packaging
2 cardboard boxes + 2 glossy printed sticker ; 
observe sizes and colors, paste the stickers on the boxes
› Size 650x440mm (1), 800x250mm (2)

2 Leaflet Leaflet G.060 to print in black color on white paper 180 g/m2
Respect the size

3 Marking Observe the 3 safety stickers
The 3 stickers must be printed on a Polyester support

4 Specifications - The cranes must be RED, with AUTOBEST white polyester stickers
- Put two wide bands of red color around the cardboard box

5 Shipping Info
To be respected and printing on outer carton
GTIN - Dun 14 - Ean 14 -Ucc 14
(Codification EAN128)

6 Inner box

7 Traceability Add a sticker on product (serial code) and on packaging
For futures orders, respect this serial code LC-103-325981

8 Others

2 white stickers (black printing) to paste on the 2 packages :
> Box size : 880x580x110mm (COLIS 1/2)
> Box size : 1503x580x110mm (COLIS 2/2)
Please send use «color proof» printing 

MODEL :  ZX0601 (1T) SUPPLIER : 103 ITEM : 325981

AB
BE - ENG’G

NOTE TECHNIQUE
TECHNICAL NOTE

DATE
05/06/2024

DESIGNATION GRUE ATELIER PLIANTE 1TONNE.
Boîte neutre + étiquette AUTOBEST, 6 langues

FOLDABLE CRAN 1TON.
Neutral box + sticker AUTOBEST, 6 languages

5240308-103-325981

Service Marketing Technique/SAV Qualité Commerce Achat



Chaine
de levage

Dispositif
hydraulique

Barre de manutention

Roulettes pivotantes

Flèche réglable
4 positions

DIMENSION DE LA GRUE PLIÉ :
 • Hauteur : 143cm
 • Largeur : 48cm
 • Longueur : 70cm

PRODUIT
ET PIÈCES
DÉTACHÉES
GARANTIS

14,5cm mini

193cm maxi

160cm

70cm
81cm

150cm

Grúa de taller plegable hidráulica
Grua de oficina dobrável hidráulica
Gru pieghevole idraulica per officine
Inklapbare hydraulische garagekraan
Folding hydraulic workshop crane

ES
PT
IT
NL
GB

Service consommateur
AUTOBEST - BP 67 - Z.I Les Prairies
43110 AUREC-SUR-LOIRE (FRANCE) 
www.autobest.com

ATTENTION : PRODUIT LOURD,
PEUT S’ENDOMMAGER EN CAS DE CHUTE.

PORTEZ LE COLIS A DEUX.

GRUE D’ATELIER
PLIANTE HYDRAULIQUE
1000kg 2/2

400 - 600 - 800 - 1000 kg
400 kg 600 kg 800 kg 1000 kg

109 cm 100 cm 90,5 cm 81,5 cm

193 cm

LONGUEUR FLÈCHE
(TOTAL)

HAUTEUR FLÈCHE
(MAXI) 185 cm 180 cm 170 cm
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DIMENSION DE LA GRUE PLIÉ :
 • Hauteur : 143cm
 • Largeur : 48cm
 • Longueur : 70cm
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150cm

Grúa de taller plegable hidráulica
Grua de oficina dobrável hidráulica
Gru pieghevole idraulica per officine
Inklapbare hydraulische garagekraan
Folding hydraulic workshop crane
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IT
NL
GB

GRUE D’ATELIER
PLIANTE HYDRAULIQUE
1000kg

Service consommateur
AUTOBEST - BP 67 - Z.I Les Prairies
43110 AUREC-SUR-LOIRE (FRANCE) 
www.autobest.com

400 - 600 - 800 - 1000 kg
400 kg 600 kg 800 kg 1000 kg

109 cm 100 cm 90,5 cm 81,5 cm

193 cm

LONGUEUR FLÈCHE
(TOTAL)

HAUTEUR FLÈCHE
(MAXI) 185 cm 180 cm 170 cm

ATTENTION : PRODUIT LOURD,
PEUT S’ENDOMMAGER EN CAS DE CHUTE.

PORTEZ LE COLIS A DEUX.
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ET PIÈCES
DÉTACHÉES
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Chaine
de levage

Dispositif
hydraulique

Barre de manutention

Roulettes pivotantes

Flèche réglable
4 positions

Please put on the plastic holder (in 
back side) sticker (serial code) :

For futures Orders, respect this 
serial code LC.103.325981

Please put on the plastic 
holder (in back side) sticker 
(serial code) :

For futures Orders, respect 
this serial code LC.103.325981
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PACKAGING

5240308-103-325981

5240308-103-325981

5240308-103-325981

5240308-103-325981

STICKER 1

STICKER 2

Original to be respected

Original to be respected



CARTON BOX 1/2

CARTON BOX 2/2
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SPECIFICATION

PUT TWO WIDE BANDS 
OF RED COLOR AROUND 
THE CARDBOARD BOX

PUT TWO WIDE BANDS 
OF RED COLOR AROUND 
THE CARDBOARD BOX

Sticker

Kraft box

Kraft box

Sticker



AUTOBEST - B.P 67-Z.I. DES PRAIRIES - 43110 AUREC-SUR-LOIRE

GRUE D’ATELIER PLIANTE HYDRAULIQUE (VERSION ORIGINALE)

GRÚA DE TALLER PLEGABLE HIDRÁULICA (TRADUCCIÓN DE LA VERSIÓN ORIGINAL)

GRUA DE OFICINA DOBRÁVEL HIDRÁULICA (TRADUÇÃO DA VERSÃO ORIGINAL)

GRU PIEGHEVOLE IDRAULICA PER OFFICINE (TRADUZIONE DELLA VERSIONE ORIGINALE)

INKLAPBARE HYDRAULISCHE GARAGEKRAAN (VERTALING VAN DE ORIGINELE VERSIE)

FOLDABLE HYDRAULIC WORKSHOP CRANE (TRANSLATION OF THE ORIGINAL VERSION)

1000kg
325981AUTOBEST - B.P 67-Z.I. DES PRAIRIES - 43110 AUREC-SUR-LOIRE

Bien lire la notice 
avant utilisation.

Porter des chaussures
de sécurité.

Porter des gants
de protection.

Photos non contractuelles

FR -
ES -
PT -
IT -

NL -
GB -

Manuel d’instructions
Manual de instrucciones
Manual de instruções
Manuale delle istruzioni
Gebruiksaanwijzing
Instruction manual

G.060
F- MISE EN GARDE : pour réduire le risque de blessures, l’utilisateur doit lire le manuel 
d’instructions
E - ADVERTENCIA : Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer el manual de 
instrucciones
P - ADVERTÊNCIA : Para reduzir o risco de ferimentos, o utilizador deve ler o manual de 
instruções
I - AVVERTENZA : Per ridurre il rischio di lesioni, l’utente deve leggere il manuale per l’uso.
NL - WAARSCHUWING : Om het risico van verwondingen zo klein mogelijk te houden, moet 
de gebruiker de instructiehandleiding doorlezen
GB - CAUTION : To reduce the risk of injury, the user should read the instruction manual

AB Technical note n°5240308-103-325981
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LEAFLET G.060 FORMAT A5 TO BE RESPECTED

Original to be respected



AUTOBEST- Z.I les Prairies -43110 Aurec-sur-Loire

GRUE D’ATELIER
PLIANTE HYDRAULIQUE
400 - 1000kg (maxi.)

Made in PRC    06/2024

1 2 3 4

14.5cm
mini.

193cm
maxi.5240308-103-325981

1000kg

N°

53
m

m

118mm

BLACK
satin finishw

Black

RED 485C

RED 485C

POSITION TO RESPECT

RIGHT SIDE LEFT SIDE
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MARKING TO BE RESPECTED

Please put on the plastic holder (in 
back side) sticker (serial code) :

For futures Orders, respect this 
serial code LC.103.325981

EACH LETTER OF THE LOGO MUST BE CUT OUT

THE LOGO MUST APPEAR ON BOTH SIDES

5240308-103-325981



POSITION TO RESPECT

POSITION TO RESPECT

3 TONNES

• Pour lever : Tournez la soupape
  vers la droite et actionnez le levier.
• Pour baisser : tournez la soupape
  de décharge lentement vers la gauche.
• Toutes les pièces du vérin sont  
  facilement remplaçables.
• Pour ajouter de l'huile remplissez
  totalement le vérin jusqu'au bouchon
  d'huile.
• Utilisez uniquement de l'huile vérin
   hydraulique.

• N'utiliser ce vérin que pour soulever.
• N'utiliser pas ce vérin pour maintenir
  longtemps une charge.
• Une fois la charge soulevée, maintenir
  cette charge à l'aide d'un support fixe.
• Ne pas surcharger ce vérin au delà
  de sa capacité nominale.

VÉRIN HYDRAULIQUE

AUTOBEST- Z.I les Prairies -43110 Aurec-sur-Loire

ATTENTION

14
0m

m
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MARKING TO BE RESPECTED

ATTENTION

Lire et comprendre le manuel 
d’instruction avant d’utiliser la grue.

• Avant d’utiliser la grue, lire la notice d’instruction, et se  
  familiariser avec les fonctionnalités du produit, ses 
  composants, et apprendre à identifier les dangers liés à 
  son utilisation.
• Travailler conformément à la notice d’instructions
• Lors de la manipulation, il est nécessaire de surveiller la 
  grue et la charge pendant tous les mouvements.
• La grue fonctionne uniquement de -20°C à +50°C.
• Si vous observez un dysfonctionnement de la grue, 
  veuillez cesser de l’utiliser.
• Ne pas soulever des personnes.
• La grue est uniquement destinée à soulever des moteurs 
  automobiles, la manutention d’autres charges, dont la   
  nature pourrait conduire à des situations dangereuses  
  (métaux en fusion, 
  des acides, des matériaux rayonnants, en particulier les 
  charges fragiles) est interdite. 
• Lors de la mise hors service (arrêt d’utilisation), ne pas 
  stocker en hauteur.
• Ne pas utiliser lors de vent violent. La force du vent risque  
  de déstabiliser la charge ou d’engendrer une pression 
  trop importante.
• Si l’effort de déplacement est trop important vous 
  pouvez avoir recours à des personnes supplémentaires.
• RESPECTER LA CHARGE LIMITE
• Vérifier que la force de levage de la grue soit compatible 
  avec le poids du moteur.
• Ne jamais dépasser la charge maximale indiquée suivant 
  les positions de la flèche. 
• Afin d’éviter tout risque d’écrasement et autres blessures :  
  ne jamais intervenir sur, sous ou près d’une charge  
  soutenue uniquement par la grue. 
• Toujours utiliser la grue sur une surface solide et plane. 
  Ne jamais s’en servir sur un terrain en pente, incliné, en 
  angle ou sur une surface molle.
• Toujours inspecter la grue avant de l’utiliser.
• Pour soulever le moteur, ne placer la chaine de la grue 
  qu’aux endroits précisés par le constructeur du moteur.
• La grue est pourvu de plusieurs positions de levage. 
  Verifier la position employée par rapport à la charge 
  soulevée.
• Attention à ne pas placer les mains autour des pièces 
  mobiles (axes de rotation, charnières etc...) surtout en 
  utilisation.
• Ne pas utiliser la grue en présence d’enfants.
• Après usage abaisser complètement le bras de la grue 
  en position minimum.
• Ne modifier la grue ou ses accessoires  en aucune façon.
• Le fabricant décline toute responsabilité pour les
  blessures corporelles et les dommages matériels 
  survenus par non-respect de ces règles.
• Toujours s'assurer que la zone est dégagée avant 
  d'abaisser le bras de la grue.
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GRUE D’ATELIER HYDRAULIQUE 1 TONNE - NOTICE ORIGINALE

MONTAGE : 
La grue d’atelier est conditionnée en 2 cartons. 

Assemblez les deux grandes roues 3.5” (7) sur 
l’embase (28). Chaque roue se fixe avec quatre 
vis (6), quatre rondelles (8) et quatre écrous (9).

Utilisez les deux vis (2), deux rondelles (12) 
et deux écrous (13) pour monter le support de 
potence (22) sur l’embase (28). Ne pas serrer 
totalement les vis (2) durant cette étape.

Bloquez les deux pieds (29) avec les quatre tiges 
goupilles (11), et goupilles R (14).
Assurez-vous que les goupilles R soient bien 
enclenchées avant de pursuivre le montage. 

Glissez les deux pieds (29) dans l’embase (28).

Assemblez les deux grandes roues 3.5” (7) sur 
les pieds (29). Chaque roue se fixe avec quatre 
vis (6), quatre rondelles (8) et quatre écrous (9).

Assemblez les deux petites roues 3” (10) sur 
l’embase (28). Chaque roue se fixe avec quatre 
vis à tête plate (6A), quatre rondelles (8) et 
quatre écrous (9).

28

28

29 28

28

29
1

4

2

5

3

6

FR

Pièces Description Quantité
1 Vis à tête fraisée M16 x 90 1
2 Vis à tête fraisée M14 x 90 3
3 Vis à tête fraisée M16 x 90 2
4 Rondelles Ø16mm 6
5 Écrou M16 6
6 Vis à tête fraisée M8 x 16 16

6A Vis à tête plate M8 x 16 8
7 Roue de guidage (3,5”) 4
8 Rondelles Ø8mm 24
9 Écrou M8 24

10 Petite roue de guidage (3”) 2
11 Goupilles 4
12 Rondelles Ø14mm 3
13 Écrou M14 3
14 Goupille «R» 4

Pièces Description Quantité
15 Vis à tête fraisée M12 x 75 1
16 Rondelles Ø12mm 1
17 Vis à tête fraisée M16 x 100 1
18 Écrou M12 1
19 Vis à tête fraisée M16 x 90 1
20 Vis à tête fraisée M16 x 110 1
21 Barre de force 2
22 Support de potence 1
23 Bras 1
24 Bras d’extension 1
25 Cylindre 1
26 Chaîne avec crochet 1
27 Levier de levage 1
28 Base 1
29 Pieds 2

NOMENCLATURE (VOIR SCHÉMA PAGE 3)

- 29 -

A AUREC/LOIRE 
le 06/2024

Y. RONDY :

FR - DECLARATION CE/UE DE CONFORMITE
le mandataire établi dans la communauté

AUTOBEST Z.I Les prairies 43110 AUREC/LOIRE (FRANCE)
certifie que le produit neuf de marque AUTOBEST :  Ref 325981

 N° de lot. 5240308-103-325981

Grue d’atelier pliante hydraulique - 1000 kg

est conforme aux dispositions de la directive 2006/42/CE et ses modifications
par application des normes EN12100:2010 et EN1494:2000+A1:2008

ES - DECLARACIÓN CE/UE DE CONFORMIDAD
el mandatario instalado en la comunidad

AUTOBEST Z.I Les prairies 43110 AUREC/LOIRE (FRANCE)
certifica que el producto nuevo de marca AUTOBEST:  Ref 325981

Número de lote. 5240308-103-325981

Grúa de taller plegable hidráulica - 1000 kg

cumple con las disposiciones de la Directiva 2006/42 / CE y sus enmiendas
aplicando las normas EN12100:2010 y EN1494:2000+A1:2008

PT - DECLARAÇÕ CE/UE DE CONFORMIDADE
O mandatário estabelecido na comunidade

AUTOBEST Z.I Les prairies 43110 AUREC/LOIRE (FRANCE)
certifica que o produto novo de marca AUTOBEST : Ref 325981

Número do lote. 5240308-103-325981

Grua de oficina dobrável hidráulica - 1000 kg

está em conformidade com as disposições da Directiva 2006/42 / EC
e suas emendas aplicando as normas EN12100:2010 e EN1494:2000+A1:2008

Directeur technique, Director Técnico, Diretor Técnico, 
Direttore tecnico, technisch directeur, technical director

Notice originale : Français

GB - DECLARATION CE/UE OF CONFORMITY
 the representative settled in the Community

AUTOBEST Z.I Les prairies 43110 AUREC/LOIRE (FRANCE)
Certifies that the new product under AUTOBEST trademark: Ref 325981

Lot number. 5240308-103-325981

Foldable hydraulic workshop crane - 1000 kg

complies with the provisions of Directive 2006/42 / EC and its amendments
by applying EN12100:2010 and EN1494:2000+A1:2008

Translation of the original instructions

NL - VERKLARING VAN CONFOMITEIT CE/UE
ondergetekende gevestigd in de communiteit

AUTOBEST Z.I Les prairies 43110 AUREC/LOIRE (FRANCE)
verklaart dat het nieuwe product van het merk AUTOBEST: Ref 325981

Lotnummer. 5240308-103-325981

Inklapbare hydraulische garagekraan - 1000 kg

voldoet aan de bepalingen van Richtlijn 2006/42 / EG en zijn wijzigingen
door toepassing van EN12100:2010 en EN1494:2000+A1:2008

Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing: Frans

IT - DICHIARAZIONE CE/UE DI CONFORMITÀ
il rappresentante stabilito nella comunitá

AUTOBEST Z.I Les prairies 43110 AUREC/LOIRE (FRANCE)
certifica che il prodotto nuovo di marca AUTOBEST:  Ref 325981

Numero di lotto. 5240308-103-325981

Gru pieghevole idraulica per officine - 1000 kg

è conforme con le disposizioni della direttiva 2006/42 / CE
e successive modifiche applicando le norme EN12100:2010 e EN1494:2000+A1:2008.
Traduzione delle istruzioni originali: Francese

Tradução das instruções originais : Francês

Traducción de las instrucciones originales: Francesa

THE TREACIBILTY CODE MUST BE UPDATE FOR EACH ORDERS
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DECLARATION OF CONFORMITY CE



COLIS 2/2
Réf. 325981

70mm

Position to be respected

28
m

m

COLIS 2/2
Réf. 325981

COLIS 1/2
Réf. 325981

70mm

Position to be respected

Position to be respected
For color sticker 1/2

28
m

m

Position to be respected
For color sticker 2/2

COLIS 1/2
Réf. 325981
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TWO STICKER TO RESPECT



FRONT VIEW

SIDE VIEW

• 6 layers

• Dimensions color box :
	 Length = 600 mm
	 Width = 240 mm
	 Height = 155 mm

93
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m
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0 

m
m

780 mm

720 mm

1200 mm

1200 mm
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